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1. HACITIOPT ®OHJA OHEHOYHbIX CPEJACTB

1.1. ObsacTb NpUMEeHEHU s

®onx oneHouHeix cpeacts (POC) — HeoTheMiieMass dYacTh paboueit
nporpaMmbl  IUCUMIUIMHBI  «lIpakTHueckuii Kypc MNHCbMEHHOrO TIEpeBOJia B
CHEIUANbHBIX 00JIaCTAX (AHIMIMICKUNA $3BIK)» M MpeAHa3HAYeH [JIs1 KOHTPOJS W
OLICHKH 00pa30BaTeNbHbIX JOCTUXKEHUH CTYAEHTOB, OCBOMBILHUX IPOTrpaMMy
JTUCIUTUIMHBI.

1.2. Hesu n 3ap0a4n GOHIA OLIEHOYHBIX CPEICTB

Henp ®OC — ycTaHOBUTH COOTBETCTBUE YPOBHSI MOATOTOBKM OOYyYarOIIErocs
tpeboBanusam PI'OC BO cnenumanurer no cnernuanbHoctu 45.05.01 IlepeBon u
NEepeBOIOBEICHUE, YTBEPKJIEHHBIM IPUKA30M MuHucrepcTBa HayKu
U Bbiciiero oOpasoBanus Poccuiickoit ®enepanuu ot 12 aBrycra 2020 roga
Ne 989 (c u3MeHeHHUsIMU U TOTIOJIHEHUSIMH).

1.3. Ilepeyenr kommeTeHHHUil, (GopMHUpyeMBbIX B MpoLecce OCBOCHHS
OCHOBHOI1 00pa30BaTeJIbHOI MPOrPpaMMBbI

[Ipouiecc ocBoeHMsT AMCIMIUIMHBI HAMpaBlieH HAa (OPMHUPOBAHUE CIEAYIOUIUX
KOMIIETEHIIUI U UHAUKATOPOB UX JTOCTHUKECHUS:

Kox mo ®I'0OC BO | NHaukaTop 10CTHKEHUSA

IIpodeccnonanbHbie

IIK-1 Cnoco6HocThio puMmensTh niepeBoaueckue | [IK-1.1. Mcnonb3yer  BuUabpl, TpHEMBI U
TpaHchOpMaIMy Ui JOCTHXKEHHST HEOOXOIMMOTO | TEXHOJIOTUM TIEPEeBOJla C YYETOM Xapakrepa
YPOBHS SKBHBAJICHTHOCTH M PEIPE3CHTATHBHOCTH | MIEPEBOJMMOTO TEKCTa M YCJIOBHH IEepeBOJa
TIPH BBITIOJTHEHUHU BCEX BUIOB IEPEBO/IA TUTst JOCTH)KCHUS aJICKBaTHOCTH u
9KBUBAJICHTHOCTH IEPEBO/IA.

IIK-1.2. OmnpenensieT CTPAaTETUIO W CIIOCOOBI
nepeBojia B 3aBUCHUMOCTH OT TMOCTaBJICHHOU
3a]1auu, CTUJISI U J)KaHPa IPOU3BEICHUSI.

1.4. Jranbl ¢opMUpPOBaHHS KOMIIETEHHUH U CpeICcTBA OLEHUBAHMS
YPOBHA UX ¢(pOPMHUPOBAHHOCTH

. KoHTpo/ibHO-011eHOYHbIEe

Jransbl popMupoBaHusa kKomnereHuni | Komnerenuun
cpeacTBa / crnocod OleHuBAHUS

Tema 1. SI3pikoBbie U KOMMoO3UIMOHHO- | [TK-1 YCTHBIM ~ ONpPOC,  BBINOJIHEHUE
JIOTUYECKHUE 0COOEHHOCTH IIPAKTUYECKUX 3a/laHuH,
AHTJIOSI3BIYHBIX IHCBMEHHBIX TEKCTOB, BBINOJIHEHHE TECTOBBIX paboT.
OTHOCSIIHNXCS K CIIeIMAJIbHBIM
o0nacTsm.
Tema 2. Ilotepu u pobaBnenus npu | I1K-1 YCTHBIE ~ OIIPOC,  BBINIOJIHEHUE
[IEPEBOJE C AHIJIMHCKOIO s3bIKa Ha MIPAKTUYECKUX 3aJlaHuH,
PYCCKUH. BBINOJIHEHHE TECTOBBIX paboT.
Tema 3. Cemantuueckas [K-1 VYCeTHBIE ~ OIIPOC,  BBINIOJIHEHUE
HEJ0CTaTOYHOCTD aHIJIOSI3bIYHOTO IIPAKTUYECKUX 3aJlaHuH,
OpUT'MHAJIA U €€ YCTPAHEHUE B NIEPEBOJIE BBINOJIHEHHE TECTOBBIX paboT.




(mexommpeccusi).
Tema 4. Cpoemuduka  cmoco6os | ITK-1 YeTHBIH  OIpOC,  BBIIIOJIHEHUE
0003HaueHHsI OOBEKTOB B PYCCKOM U IIPAKTUYECKUX 3a/1aHui,
AHTJIMHCKOM $I3bIKaX, COOTBETCTBYIOLINE BBITIOJIHEHHE TECTOBBIX paboT.
IIpUEMBI IEPEBOJIA.
Tema S. Jlexcnueckuit acnekr | IIK-1 VeTHBIE  OIpOC,  BBINIOJIHEHUE
MIMCBMEHHOTO IEPEBOJIa C AHIVIMMCKOIO PAKTHYECKUX 3a/1aHuH,
sI3pIKa HA PYCCKUH. BBIIIOJIHEHHE TECTOBBIX paboT.
Tema 6. CtpykTypHO-cMbIcioBOM acriekT | [TK-1 VYerHpIE  Ompoc,  BBITIOJHEHHUE
IepeBoJia C AaHIJIMHCKOro s3bIKa Ha MPAKTUYECKUX 3aJjaHuH,
PYCCKHIA. BBITIOJIHEHUE TECTOBBIX paboT.
Texkymas arrecrauus IIK-1 HtoroBasi koHTpoJibHasi paboTa B
BU/JIE MMCbMEHHOTO TeCTa
IIpoMe:xxyTOYHAs aTTECTALUA IIK-1 3auer, 3k3aMeH

1.5. Onucanue nokasareJsieii opMHUpPOBAHMSA KOMIIETCHIUH

Kox komnerennuu Pe3yabTaThl cOPMHPOBAHHOCTH

K-1 3Haer: BUIBI, IPUEMBl M TEXHOJOTHH IEpEBOJA C YYETOM XapakTepa
MEepeBOIMMOr0 TEKCTa M  YCJIOBMM TepeBoAa s JIOCTH)KCHMS
aICKBATHOCTHU U 3KBHUBAJICHTHOCTH.

YMeeT: npaBUILHO NPUMEHSTH IEPEBOTUECKUE TpaHC(HOPMAIIHH.

Baaneer: ctparermeii m crmocobamMu TepeBoJa B 3aBUCHMOCTH OT
MIOCTABJICHHOM 3a/1a4M, CTUJIS U KaHpa IPOU3BEICHUSI.

1.6. Kpurepum oOouneHHBAHHUSI KOMIICETEHUMH HA Ppa3HbIX J3Tamax HX
¢bopmupoBanus

KoaunuecTBO
Bup y4yeOHoii padoThI 0as10B
(010110 0-3®0 | 390
VYcTHBIE OTBETHI 20 - -
[IucemeHHbIC 3a0aHUS 30 - -
CamocTtosrenpHas padoTta 20 - -
OK3aMeH 30 - -
Bcero 100

HakonureabHas cucrema oueHnBanug no 100-0a1apHoM HiKaJie

Yer1oipexdaiibHasn Cucrema
100-6annbHasn BykBeHHasl IKaJIa, COOTBETCTBYIOIIAS
cHCTEMA OLIEHUBAHUSA OLeHUBAHUSA

IKAJIa 100-0a11bHOM mIKAJIE
JK3aMeHa 3ayera

OtnaHO 90-100 A — OTIMYHO — TEOPETHUYECKOE COIEpIKaHHE
Kypca OCBOCHO IONHOCTBIO, 0e3 MpoOernos;
HEOOXOJIMMBIE TIPAKTHICCKUE HABBIKA PaOOTHI
C OCBOGHHBIM MaTepHaloM C(OPMHPOBaHEI;
BCE IperyCMOTPEHHBIE MIPOTpaMMOi
oOyueHHsT YydeOHBIC 3aJlaHUS BBIOJTHEHHI, 3auTeHo
Ka4eCTBO MX BBITIONHEHHS OIIEHEHO YHCIOM
0ayuIoB, ONM3KIM K MAKCUMAIIEHOMY

Xoporio 83-89 B — oueHb XOpOIIO — TEOPETUYECKOE
coJiepKaHNe Kypca OCBOCHO ITONHOCTBIO, 0Oe3
mpoOeoB;  HCOOXOMUMBIE  TPAKTUIECKHE




HaBBIKUA PabOTBI C OCBOCHHBIM MAaTEpPUAJIOM B
OCHOBHOM copMHUPOBaHEL; BCE
NPEIYCMOTPEHHBIE TMPOrpaMMON  00yuYeHUs
y4eOHbIC 3aJaHHs  BBINONHEHBI, KadeCTBO
BBINIOJTHEHHST OONBIIMHCTBA M3 HUX OLCHEHO
YHCIOM 0aJuIoB, OJIM3KUM K MAKCHMaJIBHOMY

Xopomuio

75-82

C — XOpolIo — TEOPEeTHYECKOe CONMEepIKaHUEe
Kypca OCBOEHO TMOJHOCTBIO; HEKOTOpPBIE
MPAKTHYECKHE HaBBIKK PabOTHl ¢ OCBOEHHBIM
MaTepuansoM CcHOpMHPOBAHBI HEIOCTATOYHO;
BCE MPETyCMOTPEHHBIE porpamMmoit
o0yueHHs YydYeOHBIC 3a/JlaHUS BBIIOJHEHHI,
Ka4eCTBO BBIMIOJIHEHHS HU OJHOrO M3 HUX HE
OI[EHEHO MHHHMMAJIbHBIM YHCJIOM  0aslioB,
HEKOTOpbIe BHWJBI 3aJaHUI BBIMOIHEHBI C
OImMOKaMHu

Y 10BIETBOPUTEIHHO

63-74

D - ynoBIETBOPHUTENBHO — TEOPETHUECKOE
COZIep)KaHWEe Kypca OCBOCHO YacTU4HO, HO
npoOensl  HE  HOCSAT  CYIIECTBEHHOTO
XapakTepa;  HEOOXOIMMBIC  MPAKTHYCCKHE
HaBBIKK PaOOTHI C OCBOCHHBIM MaTE€pPHajoM B
OCHOBHOM  Cc(hOPMHUPOBAHBI;  OOJBIIUHCTBO
NPETyCMOTPEHHBIX ~TIPOrpaMMOi  00ydeHUst
yueOHBIX 3a/IaHU BBITIOTHEHO, HEKOTOPbIE U3
BBITMOJTHCHHBIX 3aJJaHUI COIEPIKAT OIHOKH

VY 10BJIETBOPUTEIILHO

50-62

E- MIOCPENICTBEHHO —TEOPETUYECKOE
COZIEp)KaHWE Kypca OCBOGHO YaCTHYHO;
HEKOTOpbIE MPaKTUYECKUE HABBIKU Pa0OTHI HE
copMUpPOBaHBL, MHOTHE NPEIYCMOTPECHHbIC
yueOHOM mporpaMMoi OOy4deHus: ydeOHbIe
3aJjaHusd He BBIIOJMHEHbl JHMOO KayecTBO
BBINIOJTHEHHBIX HEKOTOPBIX W3 HHUX OLEHEHO
YHUCIOM 0aJUI0B, ONU3KUM K MUHUMAJIHHOMY

HeynosnerBopurenbHo

21-49

FX — HeynoBIEeTBOPUTENBHO — TEOPETHUECKOE
COZIepKaHME Kypca OCBOGHO  YaCTHUHO;
HEOOXOANUMBIE MPAKTHIECKHE HaBBIKH PabOThI
c OCBOCHHBIM MaTepHaaoM HE
copMHUPOBaHEL; OONBIINHCTBO
MPEeAYyCMOTPEHHBIX ~ Y4eOHOH  mporpaMMoi
o0y4yeHHs1 y4eOHBIX 3a/JaHHi HE BBITIOJIHEHO
TM00 KauecTBO HX BBINOJIHEHUS OIEHEHO
yuciaoM 0aioB, OIU3KUM K MUHHUMAJIBHOMY;
OpH  JONOMHHUTENBHO  CaMOCTOSATENBHOM
pabore Hajg MaTepUaloM Kypca BO3MOMKHO
TMIOBBIIIEHNE KaueCTBA BBIMIOJIHEHUS Y4EOHBIX
3aJaHuI

HeynosnerBopurenbsHo

0-20

F — HeynoBIETBOPHUTEIBHO — TEOPETHIECKOE
COJIep)KaHue Kypca HE OCBOCHO;
HEOOXOIMMBIE MTPAKTHICCKUE HABBIKA PaOOTHI
He CHOpPMHUpPOBAHBL, BCE  BBHINOJIHCHHBIC
yueOHbIe 3aJaHUs COMepKAT TPyObIe OIMIHOKY;
JOTIOJIHUTENIBHAs  CaMOCTOsATENbHass padora
HaJl MaTepHalioM Kypca He MpUBEIET K
KaKOMY-THOO  3HaYUMOMY  IOBBIILICHHUIO
KauecTBa BBIOJHEHUS YUeOHBIX 3aJaHHH

He 3aureno

2. KOHTPOJIBHO-OLIEHOYHBIE CPEACTBA

2.1. OueHo4YHbIE CPEACTBA TEKYLIET0 KOHTPOJIS




3aoanue: Bvinoanume nucvmeHnnvle nepesoobl MeKCmo8 ¢ aHeIUNCKO20 A3bIKA
HA PYCCKUl.

Teker 1
Chapter I: Purposes and Principles
Article 1

The Purposes of the United Nations are:

I. To maintain international peace and security, and to that end: to take
effective collective measures for the prevention and removal of threats to the peace,
and for the suppression of acts of aggression or other breaches of the peace, and to
bring about by peaceful means, and in conformity with the principles of justice and
international law, adjustment or settlement of international disputes or situations
which might lead to a breach of the peace;

2.  To develop friendly relations among nations based on respect for the
principle of equal rights and self-determination of peoples, and to take other
appropriate measures to strengthen universal peace;

3. To achieve international co-operation in solving international problems
of an economic, social, cultural, or humanitarian character, and in promoting and
encouraging respect for human rights and for fundamental freedoms for all without
distinction as to race, sex, language, or religion; and

4. To be a centre for harmonizing the actions of nations in the attainment of
these common ends.

Article 2

The Organization and its Members, in pursuit of the Purposes stated in Article 1,
shall act in accordance with the following Principles.

1. The Organization is based on the principle of the sovereign equality of all its
Members.

2. All Members, in order to ensure to all of them the rights and benefits
resulting from membership, shall fulfill in good faith the obligations assumed by
them in accordance with the present Charter.

3. All Members shall settle their international disputes by peaceful means in
such a manner that international peace and security, and justice, are not endangered.

4. All Members shall refrain in their international relations from the threat or
use of force against the territorial integrity or political independence of any state, or
in any other manner inconsistent with the Purposes of the United Nations.

5. All Members shall give the United Nations every assistance in any action it
takes in accordance with the present Charter, and shall refrain from giving assistance



to any state against which the United Nations is taking preventive or enforcement
action.

6. The Organization shall ensure that states which are not Members of the
United Nations act in accordance with these Principles so far as may be necessary for
the maintenance of international peace and security.

7. Nothing contained in the present Charter shall authorize the United Nations
to intervene in matters which are essentially within the domestic jurisdiction of any
state or shall require the Members to submit such matters to settlement under the
present Charter; but this principle shall not prejudice the application of enforcement
measures under Chapter VII.

Teker 2

There are many words of long standing which the scientist has been
accustomed to use with a meaning, that might or might not be, the same as its
customary one. Sometimes he restricts the meaning of the word. The physicist
adopted the word "current" when he described the changed properties of a wire
connected to a voltaic battery as an electric current. In 1827, G. S. Ohm discovered
the constancy of the relation between electromotive force and current and gave the
ratio the name of "resistance". Sometimes, a scientist will take an ordinary word and
expand or widen its meaning, so that a single thing gives its name to a group or
category. "Salt", for example, is a material that is essential for human beings and
animals, and has a long association with social history. Its name appears in the
English language in such a word as "salary", meaning that the money one earns is
meant, in the first turn, for buying what is most necessary for human existence. The
chemist, however, uses the word to denote a class of compounds, which he defines as
the products of replacing the hydrogen of an acid, wholly or in part, by a metal.
Common salt is a compound, that comes only to a limited extent within the terms of
this definition and only to this limited extent do these two salts mean the same thing.
Sometimes, a scientist will seize a word and force it to do work for which it has no
qualifications. Such is the case of a family of related words — "force", "work",
"power" and "weight". In mechanics, force does not mean strength. It seems to say no
more than that a force is a push or a pull, and since in physics all things must be
measured it acquires, from Newton's Law of Motion, a quantitative sense, which
makes it the product of mass and acceleration. This, of course, is quite different from
anything that the word "force" implies in everyday use. A weight, one is surprised to
learn, is not only the familiar block of metal with a ring on top, but a force. This is
logical, because things fall under their own weight with an acceleration (due to
gravity), so that the weight of a thing has to be the force with which the Earth attracts
it. As to "work", the physicist has decided that a force works, or does work, only



when it moves something. I may push and pull in vain at some immovable obstacle,
and find that, nevertheless, mathematically I have done no work. After it is quite easy
to accept the idea that power has come to mean the rate at which work is done; or that
metals suffer from "fatigue", or that oils can be made "to crack".

Teker 3

"This 1s the first airplane hostage situation in the history of the world with New
York City as the hostage." That was how the police department described yesterday's
bizarre incident in which a dissatisfied Australian writer threatened to crash his
aircraft into a New York skyscraper. The first word of the threat came at 10.20 a.m.
when a police department official telephoned the United Nations and informed the
Secretary General that a lunatic pilot in the area planned to fly his plane into the UN
building. The UN was evacuated; bomb disposal squads and fire teams moved onto
the UN grounds to cope with the threatened disaster. Traffic outside the UN was
rerouted and no one was allowed on First Avenue but reporters. Then the police
corrected their original report. The target of the pilot, Richard Boudin, was not the
UN, but the publishing company of Harcourt Brace Jovanovich, housed in a building
two blocks from the UN. Mr. Boudin apparently felt that his novel, Confessions of a
Promiscuous Counterfeiter, was not getting enough publicity, so he chartered the
plane at a New Jersey airport and radioed that he was going to destroy the publishing
house. Soon afternoon the president of the publishing company agreed to talk with
Mr. Boudin, if he would land at La Guardia Airport. Mr. Boudin accepted and flew
off, the crisis over. Police said Mr. Boudin would be charged with reckless
endangerment and other offences.

2.2. OneHoOYHBbIE CPeACTBA sl IPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIUU

Teopernyeckue BONPOChI K KOHTPOJIbHOM TOUYKE MO JUCUHUILTIMHE
1. SI3bIKOBBIE W KOMIO3UITMOHHO-JIOTUYECKUE OCOOCHHOCTH  PYCCKOA3bIYHBIX
MUCBMEHHBIX TEKCTOB, OTHOCSIIIUXCS K CIIEIIMATIbHBIM 00JIacTsIM.
2. SI3bIKOBBIE W KOMIIO3MIIMOHHO-JIOTHYECKHE  OCOOCHHOCTH  AH2N0S3bIYHbIX
MACbMEHHBIX TEKCTOB, OTHOCSIIUXCS K CHEIUAIbHBIM 00JIaCTSIM.
3. Cdepa PKBUBAICHTHOCTH aHTJIOS3BIYHBIX U PYCCKOS3BIYHBIX TUCHMEHHBIX TEKCTOB
CHEUUATIbHBIX 00JaCTEeH.
4. BO3MOXHOCTH JOCTHEHHSI SKBHBAJICHTHOCTHM IIPU NUCBMEHHOM IIEPEBOJE C
AHTJIMHACKOTO fA3bIKa HAa PYCCKHM HAa YPOBHSX: LEIM KOMMYHHKAIMU, CUTyallUUd M
croco0O0B €€ ONKCcaHusl, BICKa3bIBAHUS, CJIOBECHBIX 3HAKOB.
5. MHOroypOBHEBBIN XapakTep COACPHKATEIBHON CTPYKTYPbI TEKCTA.



6. IlpennepeBoueckuii aHaau3 aHIJIOS3BIYHOTO TekcTa. (OOIee 3HAKOMCTBO C
TeKCTOM. KOMMYHUKAaTHBHBIA aHalIW3 TeEKCTa. lIpeaAMETHO-IOrnYecKuili aHanus
TEKCTa. SI3bIKOBOM aHAIU3 TEKCTA.

7. Ilotepu u noGaBieHuUs MpHU MEPEBO/IE C aHTJIMICKOTO SI3bIKA Ha PYCCKUH.

8. Y4eT pa3IMuHbIX TUIIOB 3HAYEHU B TUCbMEHHOM IEPEBOJAE C AHTJUHUCKOTO S3bIKA
Ha  PYCCKHM: JIEKCMYECKHUX, TIPaMMaTHYECKUX, HOMOLHMOHAIbHO-OLICHOYHBIX.
9. BO3MOXHOCTh JIEKCUYECKON TMepeayu IpaMMaTUYECKUX 3HAYEHUUW U HAoOOpoT
IIpY IIEPEBOJE C AHTIIUUCKOIO A3bIKA HA PYCCKUM.

10. OkcrmuuuTHas  (SBHO  BBIpaXKEHHas) MW UMIUIMIUTHAs uwHGOpMAIus B
AHTJI0SI3bIYHOM OPUTHMHAJIE M UX TIepelada B IEPEBOJIE HA PYCCKUIA.

11. Okcnmukanusi CpelcTBaMU aHIJIMHCKOIO fA3bIKa HESIBHOTO CMBbICIIA PYCCKOTO
MMCHbMEHHOTO BBICKA3bIBAHMUSI.

12. CemaHTHUY€ECKast HEIOCTATOYHOCTh AHIJIOSI3BIYHOTO OPUTHHAJIA U €€ YCTPAHEHUE B
nepeBo/ie (IeKoMIpeccus).

13. YdeT ponm KOHTEKCTa B MNHCHMEHHOM I[E€PEBOAEC C AHTJIMMCKOrO sI3blKa Ha
PYCCKUH.

14. OOparmieHre K SKCTPAJMHTBUCTHYECKOW CHUTyalldd JJIsl YTOUYHEHHUS CMBICIA
NUMCbMEHHOTO BBICKa3bIBAHUS, MTOAJIEIKAILIETO IEPEBOAY.

15. KoMmMyHUKaTUBHO-JIOrHYECKast CTPYKTypa MUCbMEHHOTO TEKCTa U
BBICKA3bIBaHMs. YUET COOTHOLIEHHS «T€Ma-peMay U CBSI3aHHBIE C HUM CTPYKTYpPHbIE
MIEPECTPONKHU BBICKA3bIBAHUS IIPHU MEPEBOJE C AaHIIIMKUCKOTO SI3bIKA HA PYCCKUU.

16. IleperpynnupoBka KOMIOHEHTOB JIOTUYECKOW CTPYKTYpPbl M CBSI3aHHBIE C HEW
npoOsieHre U O0BbEANMHEHHE MPEIJIOKEHUN MPU TMEePEeBOJIE C AHTJIMUCKOTO A3bIKa Ha
pycckuil. [leperpynmnupoBka CEMaHTHYECKUX KOMIIOHEHTOB BbICKA3bIBAHU .

17. Cnenuduka ciocoboB 0003HaYCHUS 0OBEKTOB B PYCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3BIKaX,
COOTBETCTBYIOIIUE MPUEMBI IIEPEBOJIA.

18. [IpuunHbI 3aMeH YacTeil peun U YJICHOB MPEJI0KEHUS B IEPEBO/IE.

19. Pasznuuust B cmocobax oOo3HaueHWss 00BEKTa, TMpolecca, MPHU3HAKA,
00CTOSITEILCTBEHHOTO OTHOIICHUS B PYCCKOM M aHTJIMHCKOM BBICKA3bIBAHHH.

20. [lepenaya  CMBICIOBOTO  akKIleHTa HA  BHYTPHUS3BIKOBBIX  OTHOIIEHUSX:
OOBITpBIBAHUE  TPAMMATUYECKHX  3HA4YCHWH, MOP(OJIOTHYECKOr0  POJCTBA,
"BHYTpeHHEW (POpMbI", ITUMOJIOTUH, MTOJTUCEMUH, OMOHUMHH U T.N. MPU MEPEBOJIE C
PYCCKOIr0 Ha aHTJIUMUCKUU.

21. CTpyKTYpHO-CMBICIIOBOM acCMEeKT MUCbMEHHOTO TMEPEeBOJa C AHIJIMICKOro Ha
pycckuii. CMBICTIOBasi CTPYKTYpa CJIOBAa B PYCCKOM U aHTJIMMCKOM SI3bIKAX.

22. COOTHOIIEHHE SI3BIKOBOTO 3HAYEHUS CJIOBA M €r0 KOHTEKCTYyaJIbHOTI'O CMBICIA,
crocoObl Mepeiay MOCJIEIHEr0. Y YeT NOJIMCEMUN CII0BA B MEPEBO/IE.



23. bonbmasg Au¢pGepeHIMpPOBAHHOCTh 3HAYEHUS! PYCCKUX CJIOB B CpPAaBHEHHHM C
AHTIIMMCKUMHU. BapuaHTHOCTb COOTBETCTBHM JUISI OJHOTO U TOIO K€ 3HAYCHUS
AHIJIMHACKOTIO CJIOBA.

24. Umena  coOCTBeHHbIE  (QHTPOMOHMMBI U TONOHUMBI) B  TIEPEBOJE.
NudopMaTUBHOCTD €IMHUYHBIX UMEH COOCTBEHHBIX, €€ PACKPBITHE B MIEPEBOJIE.

25. "be3skBuBaneHTHas" IEKCUKA B iepeBoe. llepenada 3HaueHus peanui.

26. Jlekcuueckuid acnekT MUCbMEHHOro mepeBoaa. MHTepHanmoHanabHas JIEKCUKa B
IIEPEBOJIE.

27. "Jloxuble Apy3bs" mnepeBoauuka. Tepmunbl B mepeBojae. [Ipobiema
pasrpaHuyueHus OOUIENIUTEPATypHOTO U TEPMUHOJIOTMYECKOTO 3HAUYEHUU CIIOBa
NEPEBOTUHKOM.

28. [lepudepuiinple CIOM JIGKCUKA B TMEPEBOJE: apXau3Mbl, HEOJOTU3MBbI,
BapBapU3Mbl, JUATICKTU3MBI U .

29. BzauMoJieiicTBUE€  pa3IMYHBIX ACHEKTOB JIEKCMYECKOTO 3HA4Y€HUs  CJIOBa:
NPEeIMETHOTO, (YHKIUOHATBHO-CTUIMCTUYECKOTO, 3MOIMOHATBHO-OLEHOYHOTO U
BbIOODP 9KBUBAJIEHTHOTO COOTBETCTBHSI.

30. OTpaxkeHue B TEPEBOJEC COLMAIBHOTO JHaleKTa (MOJOJEKHOTO, JAETCKOrO,
npodeccuoHanM3MoB U T.71.). Mcnonb3oBaHWe cloBapeil U TEKCTOB-aHAJIOTOB B
paboTe MMCbMEHHOTO MIEPEBOIUMKA.

TecToBbIC 3a1aHUA

1. Muvt nooodeprcueaem u 0yoem noooeprcusamsv npudponmosvie 20cyoapcmea
Agppuxu 6 ux ycunuax no 00CmMudiceHuro ypezyaiuposanus Imozo 60npoca.

A. We are continuing to support the front-line African states

B. We always support the front-line African states

C. We shall support the front-line African states

D. We support and will support the front-line African states
2. Poccus ne ocnabnaem u He ocinadum ycunuil, HANPAagIeHHbIX HA MO,
YmoovL omeecmu Om 4en06euecmea 60EHHYI0 yZPo3y.

A. Russia does not slacken and will not slacken its efforts to protect mankind

from the threat of war

B. Russia will continue its efforts to protect mankind from the threat of war

C. Russia does not slacken its efforts to protect mankind from the threat of war

D. Russia will not slacken its efforts to protect mankind from the threat of war
3. Mbt Huxkoz0a ne uckanu u He uuwiem cebde 6vi200 — 0y0b Mo IKOHOMUHUECKUE,
noaumuuecKue uiu uHvle.

A. We never seek advantages for ourselves — be they economic, political, or

any other kind.



B. We are never seeking advantages for ourselves — be they economic,
political, or any other kind.
C. We have never sought advantages for ourselves — be they economic,
political, or any other kind.
D. We never keep seeking advantages for ourselves — be they economic,
political, or any other kind.
4. Mbt npeonazanu u npeodnazaem 002080pUMbCA 0 NOJTHOM 3ANPEULEHUN A0EPHO20
opysicusi.
A. We are proposing agreement on a total nuclear weapons test ban.
B. We propose agreement on a total nuclear weapons test ban.
C. We keep proposing agreement on a total nuclear weapons test ban.
D. We are continuing to propose agreement on a total nuclear weapons
test ban.
5. Muvt évicmynanu u 6yoem 6piCmynams 6 uX nO00EPIHCKY.
A. We shall continue to support them.
B. We have always supported them.
C. We shall be supporting them.
D. We shall support them.
6. A uoy-uoy, ysce cun nem, a ece euie 0anexKo 00 mecma.
A. T'walk, but it is still far to that place
B. I keep on going, but it is still far to that place
C. I am walking, but it is still far to that place
D. I go, but it is still far to that place
7. OH cmompen-cmompeil, HUKAK He MO2 PA321a0emnb.
A. He looked but he could not make it out
B. He had looked but he could not make it out
C. He kept on looking but he could not make it out
D. He has looked but he could not make it out
8. Mbuvt Oyoem u enpedv coemecmHo ¢ OpyzumMu CHMPAHAMU Oe€CME0eAmb 6
UHmepecax 0300pP061eHUA MEeHCOYHAPOOHBIX OMHOWEHUIL.
A. We shall act with other countries to improve international relations
B. We shall be acting with other countries to improve international relations
C. We continue to act with other countries to improve international relations
D. We shall continue to act with other countries to improve international
relations
9. Ilpuou s 60epems, Huuezo 6l He CAYUUTOCD.
A. If T had come in time nothing would have happened
B. If I came in time nothing would happen
C. If I come in time nothing will have happened



D. If I come in time nothing happens
10. Tebe xopowio ¢ 2ocmamu yau pacnueamasv, a 1 00Ma CUOU.
A. You’re drinking tea with the guests wile I’ve got to stay home.
B. You’re having fun drinking tea with the guests while I’ve got to stay home.
C. You drink tea with the guests while I’ve got to stay home.
D. You’re having tea with the guests while I’ve got to stay home.
11. On He moscem npuiimu.
A. He can’t/is not able to come.
B. He might not come
C. He may come.
D. He is not allowed to come.
12. B pe3ynomame Hecuacmmuwvlx c1yuaes HA CMPOUMENbHOU NIAOWIAOKE NO2UDI0
gocemp uenoeekx.
A. Eight people have been killed by industrial accidents at this construction
sites
B. Industrial accidents at this construction sites have killed eight people.
C. Eight people were killed by industrial accidents at this construction
sites
D. Eight people have been killed in industrial accidents at this construction
sites
13. Ham enywanu, umo nawia cucmema ayduie.
A. They told us that our system is better.
B. We said that our system is better.
C. We have been told that our system is better.
D. We told us that our system was better.
14. B 3mom 200y 0b1710 ROCMPOEHO MPUOUams WKo.l.
A. This year thirty schools were built.
B. This year thirty schools have been built.
C. Thirty schools were built this year.
D. This year the town has built thirty schools.
15. Ou k éam npuxooum kozoa?
A. When is it he’s coming to see you?
B. When is he coming to see you?
C. When will he come to see you?
D. When will he see you?
16. A 2060pum on eii umo?
A. What is he telling her?
B. So what is he telling her?
C. What does he tell her?



D. What is he saying?
17. B svicmynnenuu npe3udenma 0vl10 nOOYEPKHYMO, YmMo HUKAKUE CCObLIKU HA
meppopu3m He 0aiom amMepUKAHCKOI AOMUHUCMPAYUU NPAGA GbICHLYNAMb 6 POU
MeNHCOYHAPOOHO20 CYObU.
A. The president emphasized that no references to terrorism can give the
American Administration the right to act as an international judge.
B. The president emphasized in his statement that no references to terrorism
can give the American Administration the right to act as an international judge.
C. The president’s statement emphasized that no references to terrorism can
give the American Administration the right to act as an international judge.
D. It was emphasized by the president that no references to terrorism can
give the American Administration the right to act as an international judge.
18. B npunamoii éuepa pezonwyuu...
A. The resolution stated yesterday...
B. The resolution passed stated yesterday...
C. Yesterday the passed resolution stated...
D. The resolution passed yesterday stated...
19. B pe3ynomame 60iiHbl NO2UOI0 MHO20 T1100€I.
A. The war killed/claimed the lives of a lot of people.
B. A lot of people were killed in the war.
C. A lot of people were killed by the war.
D. A lot of people were killed as a result of the war.
20. Om noxcapa yueneno ecezo HeCKoJIbKo 00M08
A. From this remained only a few houses.
B. Only a few houses escaped the fire.
C. Only a few houses were spared by the fire.
D. Only a few houses remained after the fire.
21. Muvt npuzbieaem éce zocyoapcmea pabomams He nOK1A0as PyK.
A. We call on all states to work unceasingly/tirelessly
B. We call on all states not to work putting down hands
C. We call on all states to work without putting down hands
D. We call on all states to work without hands put down.
22. Kak uzeecmmno, Ha 00Hy 0OCKy CmMagamcs meppopucmol u3 AH2ovl u
Mozamobuka, Agpzanucmana u Hukapazya, Jlaoca u Kamoooosicu.
A. Everyone is well aware that terrorists from... are on the same board.
B. Everyone is well aware that no distinction is made between terrorists
from...
C. Everyone 1s well aware that terrorists from...are in the same team.
D. Everyone is well aware that terrorists from... are equal.



23. Haw npu3vle He 6cem Ha 3anade npuxooumcs no oyuie.
A. Not everyone in the West agrees with our appeal
B. Many in the West disagree with our appeal
C. Not everyone in the West finds our appeal to his liking.
D. Many in the West disapprove of our appeal.
24. Anpenvckaa peeonroyusa 1978 zo0a ¢ smoii cmpane npuwiiace He no Hympy
UMREPUAIUCMUYECKUM CUIAM.
A. The April 1978 revolution was not approved by the imperialist forces
B. The imperialist forces did not accept the April 1978 revolution
C. The imperialist forces did not approve of  the April 1978 revolution
D. The April 1978 revolution was not to the taste/liking of the imperialist
forces
25. Dmo oeno ne cogunemces ¢ mepmeoil moUKu.
A. This (matter) will not even get started/moved from A to B.
B. This (matter) will not even get started from the dead point.
C. This (matter) will not even move from the dead point.
D. This (matter) will not even leave the dead point.
26. Ho 6e0b maxkux nepezoeopoeé nem — u He nO Hauieil 6uHe, U HeaAb3A CUOENb
C/1094ca pyKu.
A. But as long as there are no such negotiations — and for this we are not to
blame — we cannot sit with hands folded.
B. But as long as there are no such negotiations — and for this we are not to
blame — we cannot stand idly by.
C. But as long as there are no such negotiations — and for this we are not to
blame — we cannot stand with hands folded.
D. But as long as there are no such negotiations — and for this we are not to
blame — sitting with hands folded is not our aim.
27. Hu ¢ zpow ne cmagam 3mu npaga me, KMo AGAACMCA NPUBEPIHCEHUEM 2OHKU
600PYIHCEHU.
A. They don’t give a tinker’s dam for
B. They don’t give a brass farthing for
C. They care nothing for
D. They don’t give a damn about
28. Pazeumue no3umugHuvlX npoueccos 0buliio no0OPEaAHO C 1€2KOUl PyKu
HATO.
A. The development of positive processes was undermined with a light hand
from NATO.
B. The development of positive processes was undermined with light
assistance from NATO.



C. The development of positive processes was undermined with an easy hand
from NATO.
D. The development of positive processes was undermined with some
assistance from NATO.
29. Ilpeonpunumaemca omKpoeeHHaA NONBIMKA ROCMABUMD 6CE C HO2 HA 207108).
A. An open attempt is being made to turn everything upside down.
B. A sincere attempt is being made to turn everything upside down.
C. There is a sincere policy to turn everything upside down.
D. An frank attempt is being made to turn everything upside down.
30. Bvicokaa noma mpeeocu no noeody oocmanoexu 6 Llenmpanvnoii Amepuxe
npo3eyuana 6 OeKnapayuu MUHUCMPOE UHOCMPAHHBIX 0e/l KOHMAOOPCKOU
2pynnbl.
A. A high note of alarm was heard concerning the situation in Central America
in the declaration of the Ministers of Foreign Affairs of the Contadora group
B. A resounding note of alarm was heard concerning the situation in Central
America in the declaration of the Ministers of Foreign Affairs of the
Contadora group
C. A resounding note of alarm was voiced concerning the situation in Central
America in the declaration of the Ministers of Foreign Affairs of the Contadora
group
D. A resounding note of alarm was played concerning the situation in Central
America in the declaration of the Ministers of Foreign Affairs of the Contadora
group
31. ymepems c 20100y
A. to die of hunger
B. to die with hunger
C. to die from hunger
D. to die because of hunger
32. Hawu punuanvl pynkuuoHupyrom Kpyaivtii 200
A. Our affiliations work all year round
B. Our affiliations are/stay open all year round
C. Our affiliations function all year round
D. Our affiliations operate all year round
33. 6cnomunamso o donze
A. to refer to his duty
B. to remind someone of his duty
C. to remember his duty
D. to mention one’s duty
34. ckazamsb 6eckoe 1060



A. to say a weighty word
B. to express an important word
C. to say a heavy word
D. to make one’s voice heard
35. peanuzoeamo npozpammy
A. to implement one’s program
B. to realize one’s program
C. to put into use one’s program
D. to use one’s program
36. ¢ nocneonee epems
A. 1n recent times
B. recently
C. last time
D. at the latest time
37. cecmb 6 nyacy
A. to sit in a pool
B. to find oneself in a puddle
C. to get into a mess
D. to slip up
38. kumaiickan cpamoma
A. it is a Chinese paper
B. it is a Chinese script
C. it is a Chinese secret
D. It is Greek to me
39. na xyooii koney
A. if the worst comes to worst
B. if there is a hole in the end
C. if there is no hope
D. if there is no way out
40. ne 6 ceoeit mapenke
A. in the wrong place
B. ill at ease/out of place
C. at the bottom of the plate
D. in someone’s place
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